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BERICHTIGUNG 

Delegierte Verordnung C(2017) 6451 der Kommission vom 28. September 2017 zur 
Ergänzung der Richtlinie 2014/92/EU des Europäischen Parlaments und des Rates 
durch technische Regulierungsstandards für die standardisierte Unionsterminologie für 
die repräsentativsten mit einem Zahlungskonto verbundenen Dienste 
 

Im Anhang in der Tabelle zur Tschechischen Republik – Tschechisch 

Anstatt: kazn k umo n  in  osob  (p emci), ab  dala posk to ateli tu pok n k 
p e odu pen zz tu z kazn ka na et p emce. a z klad  tohoto pok nu pak posk to atel 

tu p e ede pen ze p emci, a to k datu nebo k dat m dohodnutým mezi zákazníkem a 
p í emcem. ástk  ednotli ých p e od  se mohou li it.  

muss es heißen: ákazník umo ní in  osob  (p í emci), ab  dala posk to ateli tu pok n k 
p e odu pen z z tu zákazníka na et p í emce. a základ  tohoto pok nu pak posk to atel 

tu p e ede peníze p í emci, a to k datu nebo k dat m dohodnutým mezi zákazníkem a 
p í emcem. ástk  ednotli ých p e od  se mohou li it. . 

 

Im Anhang in der Tabelle zu Frankreich – Französisch 

Anstatt: tablissement tient le compte pour l utilisation du client  

muss es heißen: tablissement tient le compte du client . 

 

Im Anhang in der Tabelle zu Slowenien – Slowenisch 

Anstatt: onudnik ra una in stranka se napre  dogo orita, da si lahko stranka izposodi 
denar, e na n ego em ra unu ni e  sredste . ogodba dolo a na e i znesek, ki si ga 
stranka lahko izposodi, in ali se i zato zara una o nadomestila in obresti.  

muss es heißen: onudnik ra una in stranka se napre  dogo orita, da si lahko stranka 
izposodi denar, e na n enem ra unu ni e  sredste . ogodba dolo a na e i znesek, ki si ga 
stranka lahko izposodi, in ali se i zato zara una o nadomestila in obresti.  
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